
A Landessozialgericht Berlin-Brandenburg 2005. november
11-i végzésével a Peter Wachter kontra Deutsche Renten-
versicherung Bund ügyben benyújtott előzetes döntésho-

zatal iránti kérelem

(C-450/05. sz. ügy (1))

(2006/C 74/05)

(Az eljárás nyelve: német)

A Landessozialgericht Berlin-Brandenburg (Németország) 2005.
november 11-i végzésével, amely 2005. december 19-én érke-
zett a Bíróság Hivatalához, a Peter Wachter kontra Deutsche
Rentenversicherung Bund ügyben előzetes döntéshozatal iránti
kérelmet nyújtott be az Európai Közösségek Bíróságához.

A Landessozialgericht Berlin-Brandenburg a következő kérdé-
sekről kéri a Bíróság döntését:

Összeegyeztethető-e az 1408/71/EGK rendelet (2) III. melléklete
A és B részének Németország–Ausztriára vonatkozó 83. (3) e)
pontja, valamint az 1408/71/EGK rendelet VI. D. mellékletének
Németországra vonatkozó 1. pontja a jogszabályi hierarchiában
magasabban álló európai joggal, különösen az EK-Szerződés
39. cikkében előírt munkavállalók szabad mozgásával, amely az
EK-Szerződés 42. cikkével összefüggésben értelmezendő?

(1) A C-396/05. sz. és C-419/05. sz. egyesített ügyekkel egyesített ügy,
az előzetes döntéshozatalra előterjesztett kérdés közzétételét lásd HL
C 22., 6. o.

(2) HL L 149., 2. o.; magyar nyelvű különkiadás 5. fejezet, 1. kötet, 35.
o.

(3) A 647/2005/EK rendelet 2005. 5. 5-i hatálybalépéséig hatályos
változat szerint.

A Burgerlijke Rechtbank van Eerste Aanleg Hasselt 2005.
december 21-i határozatával az 1. Geurts, M. C. J. A. és 2.
Vogten, D. H. M. kontra belga állam, Federale Overheids-
dienst Financiën ügyben benyújtott előzetes döntéshozatal

iránti kérelem

(C-464/05. sz. ügy)

(2006/C 74/06)

(Az eljárás nyelve: holland)

A Burgerlijke Rechtbank van Eerste Aanleg Hasselt 2005.
december 21-i határozatával, amely 2005. december 27-én
érkezett a Bíróság Hivatalához, az 1. Geurts, M. C. J. A. és 2.
Vogten, D. H. M. kontra belga állam, Federale Overheidsdienst

Financiën ügyben előzetes döntéshozatal iránti kérelmet nyúj-
tott be az Európai Közösségek Bíróságához.

A Burgerlijke Rechtbank van Eerste Aanleg Hasselt a következő
kérdésről kéri a Bíróság döntését:

Úgy kell-e értelmezni a közösségi jogot, különösen az EK 43.
és 56. cikket, hogy egy tagállam régiójának örökösödési adóra
vonatkozó jogszabályából, jelen esetben a belga Wetboek van
Successierechten 60a cikkéből következő korlátozás, amely
mint olyan alkalmazandó a flamand régióból származó örök-
ségre, és amely szerint egy családi társaságban lévő tulajdonré-
szek vagy az elhunyt jogutódjának, azaz örökösének az ilyen
társasággal szembeni követelései mentesek az örökösödési adó
alól, ha a társaság a halált megelőző három évben legalább öt
munkavállalót foglalkoztatott, ám ez a mentesítés csak azokra
az esetekre korlátozódik, ha legalább öt munkavállalót az érin-
tett tagállam meghatározott régiójában (nevezetesen a flamand
régióban) foglalkoztattak, összeegyeztethető ezekkel a
cikkekkel?

A Tribunale di Lecce 2005. december 6-i végzésével a
Gianluca Damonte ellen folytatott büntetőeljárásban

benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem

(C-466/05. sz. ügy)

(2006/C 74/07)

(Az eljárás nyelve: olasz)

A Tribunale di Lecce (Olaszország) 2005. december 6-i végzé-
sével, amely 2005. december 29-én érkezett a Bíróság Hivata-
lához, a Gianluca Damonte ellen folytatott büntetőeljárásban
előzetes döntéshozatal iránti kérelmet nyújtott be az Európai
Közösségek Bíróságához.

A Tribunale di Lecce a következő kérdésről kéri a Bíróság
döntését:

Összeegyeztethetetlen-e a 401/89 törvény 4. cikkének (4a)
bekezdése – a belső jogra vonatkozó következményekkel – a
letelepedés és a szolgáltatásnyújtás szabadságának az EK-
Szerződés 43. és 49. cikkében előírt elvével, figyelemmel az
Európai Közösségek Bíróságának határozataiban (különösen a
Gambelli-ítéletben) és a Suprema Corte di Cassazione a Sezioni
Unite 23271/04 sz. határozatában szereplő értelmezés különb-
ségére is; közelebbről hogyan határozza meg a Bíróság a Luigi
Damonte ellen benyújtott vádiratban említett szankciórendszer
olaszországi alkalmazhatóságát?
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